
Порт.

Рядом с "Санни".

"Лорд Луффи, вы уходите?"

"Не уходите, Луффи-сама, только вы должны быть здесь командиром базы!"

"Луффи-сама..."

Жители Шеллз Тауна окружили Луффи и стали его уговаривать.

Луффи не ожидал такого поворота событий.

Пришлось сказать: " В случае, если после моего ухода появится еще один Морган, не
стесняйтесь обращаться к моему дедушке, номер телефона... "

Он крайне решительно перекинул проблемы на Гарпа.

"Я думаю, что штаб дозора скоро пришлет сюда кого-нибудь для расследования ситуации и
когда придет время, вы сможете все правдиво объяснить."

Если уж на то пошло, это должен быть сам Гарп.

Даже если произойдет несчастный случай, это не проблема.

Ради Гарпа люди, которые придут, не будут усложнять ситуацию.

"Что касается меня... Меня ждут приключения! "

"В таком случае не будем больше ничего говорить, лорд Луффи, выходить в море по этому пути
будет опасно, по крайней мере, пожалуйста, возьмите с собой достаточно воды и еды!"

Кто-то из толпы встал и крикнул: "Все, заполняйте каюту Луффи-сама!" "

"О!"

Откликнулось бесчисленное множество людей.

Луффи: "..."

Неподалеку Нами плакала и смеялась: "Какое чудо, есть еще люди, которые с радостью отдают
вещи пирату..."

Зоро ухмыльнулся: "Какое чудо! "

Восторженные жители Ракушки отправились по домам за разными припасами и перевезли их в
Санни.

Луффи потребовалось время, чтобы протиснуться сквозь толпу.

Он подозревал, что, если так пойдет и дальше, эти тетушки познакомят его со своими
дочерьми.

"Фух... На борт, быстрее. "



Луффи подошел к Нами, обхватил ее за талию и выскочил на палубу.

"Эй, Луффи, раз уж ты взял с собой кого-то, то как насчет меня?" Зоро не мог не пожаловаться:
"У человека две руки, знаешь? "

Луффи в шоке подумал об этом и указал на военный корабль неподалеку:

"Иди на тот корабль".

"Военный корабль?"

Зоро был поражен.

Неподалеку стоит военный корабль, номер корпуса - Chi-153, это военный корабль 153-го
отделения.

Военные корабли также заняты перевозкой грузов, причем все они - военное снаряжение,
например... ящики с ракушками.

"Я направил сюда часть флота, чтобы атаковать пиратов Арлонга, а ты отвечаешь за
определение курса на военном корабле, вплотную следя за Санни, это важное задание
поручаю тебе, Зоро!" торжественно объяснил Луффи.

"Вот как? Ясно. "

Зоро кивнул и тут же повернулся, чтобы идти.

"Эй!" Глаза Нами расширились: " В другую сторону, ты что, дурак?" "

Луффи: "..."

Лицо Зоро покраснело, тело застыло на месте, а голос стал неестественным: "Не путай, я
просто хочу прогуляться туда. Забудь, давай скорее отправимся в путь! "

Зоро ухватился за канаты военного корабля и в несколько шагов вскарабкался наверх.

"Господин Зоро". Сержант отдал воинское приветствие и доложил: "Все готово, к отплытию. "

"О, просто следуйте за судном впереди." Зоро пошевелил подбородком, жестом указал на
Санни, а затем спросил: "Кстати, где вино?"

Сержант: "..."

...

"С этим парнем все в порядке?"

"Может, мне пойти на тот корабль?" спросила она.

А как же! Кто будет готовить для меня?

подумал Луффи, быстро развеяв ее мысли: "Эй, Нами, ты должна дать новичку чуть больше
шансов проявить себя. "

Нами не могла не рассмеяться: "Луффи, моя талия приятна на ощупь?"



С самого начала ты не отпускаешь ее!

"Я боюсь, что ты упадешь".

"Это не так уж и невозможно, сто тысяч Бэйли в час."

"Это слишком дорого."

"Разве ты только что не получил вознаграждение в пять миллионов?"

"Это мои личные деньги, а ты так рано на них позарилась! Ты - дьявол! "

Со смехом "Санни" отплыл из порта, сопровождаемый военными кораблями.

Жители города Шеллз стояли на берегу и прощально махали руками.

Коби остался стоять в первых рядах толпы.

...

Нами расстелила на столе карту Ист Блу.

Она указала на один из островов:

"Луффи, мы сейчас находимся здесь, в водах острова Йоцуба. Видишь, это город Шеллз. "

"Хм..."

"Тогда наш путь лежит сюда, на острова Кономи, где находится деревня Кокояси."

"Это довольно далеко."

Луффи присмотрелся.

Белым указательным пальцем Нами оттолкнулась от города Ракушек и провела линию вдоль
суши до деревни Кокояси.

"Мы поплывем вдоль морского побережья, минуя Оранжевые и Лунные острова, затем
развернемся и поплывем на север, и наконец достигнем деревни Кокояси, что займет около
полумесяца."

Услышав это, Луффи вдруг вспомнил маршрут из оригинальной книги.

Первоначальный маршрут Луффи выглядел следующим образом: Родная деревня ветряных
мельниц - Шеллз Таун (Зоро) - Орандж-Таун (Багги) - Деревня сиропа (Усопп) - Морской
ресторан Бхарати (Санджи) - Деревня Кокояси (Нами).

"Где находится Орандж-Таун?" спросил он.

"Орандж-Таун?"

Нами сделала небольшую паузу, указала на карту и сказала: "Вот здесь, прямо перед нами. Он
находится на Оранжевых островах. "

"А как насчет деревни Сироп?"



"Деревня Сироп... Здесь, также по нашему маршруту, и немного дальше, находится деревня на
Лунных островах. "

Нами - штурман и прекрасно разбирается в картах.

Луффи не стал расспрашивать о дальнейших планах.

Да в этом и не было необходимости.

Маршрут, о котором говорила Нами, почти не отличается от первоначального.

В дополнение к морскому ресторану.

Судя по карте, раз уж вы стартуете из Шеллз Тауна, то, если нужно попасть в деревню
Кокояси, это почти необходимое место.

В дополнение к морскому ресторану.

В это время Нами вдруг вспомнила кое-что:

"Кстати, по слухам, пираты Багги закрепились в Орандж-Тауне, Луффи, может, нам лучше
обойти этот морской район? Это может занять лишний день. "

Она подняла голову и спросила.

Луффи потрепал девушку по лбу: " Глупышка, что это за корабль позади нас?"

"... Военный корабль. "

Нами прикрыла лоб: "Ты же не хочешь напасть на пиратов Багги, верно?" Кстати говоря, у него
в руках должна быть карта Гранд Лайн, которую он украл из 153-го отделения! Этот парень...
Он на шаг быстрее меня! "

Для вора это большой позор.

"Хахаха."

Луффи счастлив, а сердитая Нами довольно мила.

"Раз уж это по пути, пойдемте навестим Багги."
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